
บทที ่ 5 

บทสรปุและขอเสนอแนะ 
 

1.  บทสรุป 

จากการศึกษาการเขาถึงสิทธิในงานลิขสิทธิ์กําพราในบริบทของความตกลงระหวางประเทศ 

จํานวน 2 ฉบับ ไดแก อนุสัญญากรุงเบอรนวาดวยการคุมครองวรรณกรรมและศิลปกรรม (Berne 

Convention for the Protection of Literary and Artistic Works) ความตกลงวาดวยสิทธิใน

ทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับการคา (Agreement on Trade Related Aspects of Intellectual 

Property Rights) ลักษณะของความตกลงพหุภาคีที่ใหการคุมครองโดยปราศจากแบบพิธีจึงมีโอกาสทํา

ใหงานลิขสทิธิข์องผูสรางสรรคบางรายไมสามารถชี้ชัดในรายละเอียดของผูสรางสรรคหรือเจาของลิขสิทธิ์

ไดอยางครอบคลมุโดยอาจมีสาเหตุจากผูสรางสรรคไมระบุชือ่ในผลงาน หรือระบุความเปนเจาของลิขสิทธิ์

ไมชัดเจนเปนเหตุใหไมสามารถติดตามเจาของลิขสิทธิ์ หรือลิขสิทธิ์สูญหายไประหวางดําเนินการเพื่อโอน

ลิขสิทธิ์ในงานที่ผูสรางสรรคถึงแกความตายไปแลว หรือเปนการเผยแพรงานลิขสิทธิ์โดยไมไดรับอนุญาต

และไมมีการระบุชื่อเจาของลิขสิทธิ์ทําใหงานที่ปรากฏออกมานั้นเปนงานที่ไมสามารถระบุความเปน

เจาของลิขสิทธิ์ได หรือบางกรณีเปนงานลิขสทิธิท์ี่ผูสรางสรรคใชนามแฝงหรือนามปากกาไมวาบุคคลทั่วไป

จะทราบหรือไมวาผูใชนามแฝงหรือนามปากกานั้นคือบุคคลใด เปนตน กรณีทั้งหลายเหลานี้หากเปนงาน

ลิขสิทธิ์ที่ไมระบุชื่อผูสรางสรรคหรือเจาของลิขสิทธิ์ หรือแมจะมีการระบุชื่อผูสรางสรรคหรือเจาของ

ลิขสิทธิ์แตถาหากไมสามารถติดตามตัวผูสรางสรรคหรือเจาของลิขสิทธิ์เพื่อขอใชประโยชนจากงาน

สรางสรรคดังกลาวไดแลว ยอมเขาขายเปนงานลิขสิทธิ์กําพราหรือ Orphan Works 

ขณะที่อนุสัญญากรุงเบอรน (Berne Convention) ขอ 15 (4), (a) บัญญัติรองรับสิทธิในการ

เขาถึงงานลิขสิทธิ์ที่ไมปรากฏผูสรางสรรค (Unknown the Author) โดยใหหนวยงานของรัฐเปนตัวแทน

ของผูสรางสรรค แตไมมีบทบัญญัติเกี่ยวกับหลักเกณฑและวิธีดําเนินการเพื่อใหมีการเขาถึงสิทธิในงาน

ดังกลาวแตอยางใด ประกอบกับความตกลงทริปส (TRIPs Agreement) ก็มิไดบัญญัติรองรับประเด็น

ปญหานี้ไว กําหนดเพียงพันธกรณีที่ประเทศสมาชิกตองตรากฎหมายภายในไมขัดกับความตกลงระหวาง

ประเทศทั้งสองฉบับนี้เทานั้น แตปญหาการเขาถึงสิทธิในงานลิขสิทธิ์กําพราไดรับการแกไขปญหาใน

สหภาพยุโรปโดยการตราความตกลงรวมแหงสหภาพยุโรป เลขที่ 28/2012 วาดวยการอนุญาตใหใชงาน

ลิขสิทธิ์กําพรา (EU Directive 28/2012 on Certain Permitted Use of Orphan Works) บัญญัติ

มาตรการในการใชประโยชนงานลิขสิทธิก์ําพราไวโดยตรงโดยใหประเทศสมาชิกตรากฎหมายในลักษณะที่
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ไมขัดกับหลักการดังกลาว ไดแก หลักเกณฑการใชความพยายามในการสืบคน การขออนุญาตใชสิทธิ การ

กําหนดอัตราคาตอบแทน และการแสดงตนใหปรากฏ โดยพระราชบัญญัติวาดวยลิขสิทธิ์ การออกแบบ 

และสิทธิบัตร ค.ศ. 1988 (The Copyright Design and Patent Act 1988) ของประเทศอังกฤษนํา

หลักการดังกลาวมาบญัญตัเิปนกฎหมายภายในประกอบดวยหลักเกณฑการใชความพยายามในการสืบคน

ซึ่งเปนเงื่อนไขสําคัญในการสันนิษฐานการเปนงานลิขสิทธิ์กําพรา และการใหอํานาจผูอํานวยการ

ตรวจสอบประจําสํานักสิทธิบัตร การออกแบบ และเครื่องหมายการคา (Authorising Body) พิจารณา

อนุญาตหรือไมอนุญาตใหใชสิทธิ โดยการอนุญาตใหใชประโยชนจากงานดังกลาวไดใหกระทําในลักษณะ

ของสัญญาอนุญาตใหใชสิทธิไมเด็ดขาด (Non-exclusive Licensee) โดยกําหนดคาตอบแทนที่เปนธรรม

เพื่อใหผูขอใชงานลิขสิทธิ์กําพราวางเงินจํานวนดังกลาวตอผูอํานวยการตรวจสอบประจําสํานักสิทธิบัตร 

การออกแบบ และเครื่องหมายการคา  

เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 ของประเทศไทย พบวากฎหมาย

บัญญัติไวเพียงขอสันนิษฐานความเปนเจาของลิขสิทธิ์ซึ่งใชนามแฝงหรือนามปากกาตามมาตรา 62 วรรค

สาม ซึ่งบางกรณีงานดังกลาวอาจเขาขายเปนลิขสิทธิ์กาํพราแตไมปรากฏสภาพบังคับแหงกฎหมายในการ

ดําเนินการเรื่องดังกลาว ประกอบกับบทบัญญัติวาดวยการใชลิขสิทธิ์ในพฤติการณพิเศษ มาตรา 54 ให

อํานาจอธิบดี ดําเนินการใหมีการตกลงกนัระหวางคูกรณีในเรื่องคาตอบแทน และเงื่อนไขการใชลิขสิทธิ์ใน

การจัดทําคําแปล หรือทําซ้ําสําเนางานที่ไดเคยจัดพิมพงานแปลเปนภาษาไทยซึ่งจํากัดขอบเขตแตเพียง

งานวรรณกรรมและเปนเรื่องที่สามารถติดตามหาตัวเจาของลิขสทิธิ์ได กรณีจึงไมมีกฎหมายเพื่อปรับใชแก

กรณีตามปญหาในงานลิขสิทธิ์กําพรา สําหรับการอนุญาตใหใชสิทธิตามมาตรา 16 สภาพบังคับของ

กฎหมายเปนการอนุญาตใหใชสิทธิโดยความสมัครใจ (Voluntary License) ซึ่งไมสามารถใชบังคับตอ

งานลิขสิทธิ์กาํพราทีเ่ปนสถานการณซึ่งผูขออนุญาตไมสามารถติดตามเจาของเพื่อใชประโยชนในงานอันมี

ลิขสิทธิ์ได ลําพังการนําหลักการใชที่เปนธรรม (Fair Uses) มาใชกับประเด็นปญหานี้ ถาการกระทําแก

งานลิขสิทธิ์ใดๆ โดยมิใชการคาหรือหากําไรซึ่งมีวัตถุประสงคเพื่อวิจัยหรือศึกษา เพื่อประโยชนของตนเอง

และบุคคลอื่นในครอบครัว หรือทําซ้ํา ดัดแปลง นําออกแสดงโดยผูสอนเพื่อประโยชนในการสอนหรือ

แจกจายหรือจาํหนายแกผูเรียนโดยไมเปนการกระทําเพื่อหากําไร หรือนํางานน้ันมาใชเปนสวนหนึ่งในการ

ถามและตอบในการสอบ การอางอิงงานบางตอนตามสมควรโดยไมขัดตอการแสวงหาประโยชนตามปกติ

ของเจาของลิขสิทธิ์และมีการรับรูถึงความเปนเจาของลิขสิทธิ์นั้น หรือการทําซ้ําโดยบรรณารักษหองสมุด

เพื่อใชในหองสมุดหรือเพื่อประโยชนในการวิจัยหรือการศึกษาผูใชงานก็สามารถใชงานดังกลาวไดโดยไม

ตองขออนุญาตใชสิทธิแตอยางใด 
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ดังนั้น การเขาถึงสิทธิในงานลิขสิทธิ์กําพราตามกฎหมายไทยจึงมีความสอดคลองและความ

แตกตางกับความตกลงระหวางประเทศ และกฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศอังกฤษในประการสําคัญ ไดแก 

หนวยงานที่รับหนาทีใ่นการจดัการปญหา หลักเกณฑการใชความพยายามในการสืบคน การอนุญาตใหใช

สิทธิ การจัดเก็บคาตอบแทน และการจัดการปญหากรณีมีการแสดงตนใหปรากฏในภายหลังของผูทรง

สิทธิ 

 

2.  ขอเสนอแนะ 

จากการศึกษาการเขาถึงสิทธิในงานลิขสิทธิ์กําพรา โดยผูวิจัยทําการศึกษาวิเคราะหจากขอมูล

จากเอกสารตางๆ ที่เกี่ยวของกับการคุมครองลิขสทิธิแ์ละการวิเคราะหขอมูลภาคสนามจากการสัมภาษณ

เชิงลึก ผูวิจัยขอเสนอแนวทางในการปรับปรุงแกไขกฎหมายลิขสิทธิ์ที่เกี่ยวของกับลิขสิทธิ์กําพรา ดังน้ี 

2.1  การเขาถึงสิทธิในงานลิขสิทธิ์กําพราโดยไมใชประโยชนในเชิงพาณิชย 

 หลักการใชที่เปนธรรมเปนขอยกเวนที่ทําใหการใชงานลิขสิทธิ์ไมเปนการละเมิด ซึ่งเปน

มาตรการหนึ่งทีผู่ประสงคจะใชงานลขิสทิธิก์ําพราสามารถนํางานออกใชประโยชนไดโดยไมเปนการละเมิด

ลิขสิทธิ์ ทั้งไมจําตองแกไขเพิ่มเติมบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 แตประการใด  

2.2  การเขาถึงสิทธิในงานลิขสิทธิ์กําพราเพื่อใชประโยชนในเชิงพาณิชย 

 กรณีที่มีการใชประโยชนในเชิงพาณิชยในงานลิขสิทธิ์กําพรา ควรกําหนดมาตรการทาง

กฎหมาย ดังน้ี 

 2.2.1  ควรกําหนดมาตรการเกี่ยวกับการใชความพยายามในการสืบคน (Diligent 

Search) ใหมีความชัดเจนเพื่อใหผูประสงคใชประโยชนในงานลิขสิทธิ์กําพราสามารถทราบขอบเขตของ

การใชความอุตสาหะที่เพียงพอในการติดตามหาตัวผูสรางสรรคหรือเจาของลิขสิทธิ์ โดยไมควรใหกรม

ทรัพยสินทางปญญารับภาระในการรวบรวมฐานขอมูลลิขสทิธิ ์เพราะเปนภาระตนทุนมหาศาล ดังนั้น ควร

กําหนดใหผูประสงคใชประโยชนในงานลิขสทิธิก์ําพราดําเนินการสบืคนจากฐานขอมูลจากหนวยงานตางๆ 

ที่มีการเก็บรวบรวมไวอยูแลว และตองเก็บรวบรวมหลักฐานการใชความพยายามในการสืบคนน้ัน  

  “การใชลิขสิทธิ์ในพฤติการณพิเศษ 

  มาตรา 55/1  ใหผูประสงคใชประโยชนในงานลิขสิทธิ์กําพราในเชิงพาณิชย 

ดําเนินการสืบคนจากฐานขอมูลดังนี้  
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  (1)  ฐานขอมูลการรับจดแจงงานลิขสิทธิ์ของกรมทรัพยสินทางปญญา 

  (2)  ฐานขอมูลหอสมุดแหงชาต ิ

  (3)  ฐานขอมูลจากองคกรจัดเก็บ  

  (4)  ฐานขอมูลการจดทะเบียนหางหุนสวนหรือบริษัทของกรมพัฒนาธุรกิจการคา  

  (5)  ฐานขอมูลทะเบียนราษฎร และ 

  (6)  ฐานขอมูลออนไลนทั่วไป หรือฐานขอมูลอื่นที่เปนประโยชน” 

 2.2.2  บทบาทของกรมทรัพยสินทางปญญาภายหลังจากผูประสงคใชประโยชนในงาน

ลิขสิทธิ์กําพราไดใชความพยายามในการสืบคนแลว 

  กรมทรัพยสินทางปญญาควรทําหนาที่เปนหนวยงานที่อํานวยความสะดวกตอการ

เขาถึงงานลิขสิทธิ์ โดยทําหนาที่ในการรับคํารองเพื่อขอใหมีการประกาศโฆษณาหาตัวเจาของที่แทจริง

ภายหลังจากที่ผูขอใชงานลิขสิทธิ์ไดแสดงหลักฐานการใชความพยายามในการสืบคนมาแลวเทานั้น และ

ถาไมมีบุคคลใดมาแสดงตัวภายในระยะเวลาอันสมควร ใหถือวางานดังกลาวเปนงานลิขสิทธิ์กําพรา และ

ใหบันทึกขอมูลดังกลาวลงระบบทะเบียนเพื่อระบุสถานะวาเปนงานลิขสิทธิ์กําพรา อันกอใหเกิดความ

สะดวกและประหยัดระยะเวลาในภายหนาหากมกีารขอใชประโยชนในงานเดียวกัน ทั้งนีก้รมทรัพยสนิทาง

ปญญาไมมีหนาที่พิจารณาอนุญาตหรือไมอนุญาตใหใชสิทธิ เปนเรื่องของผูประสงคใชประโยชนในงาน

ลิขสิทธิ์กําพราโดยลําพัง 

  “การใชลิขสิทธิ์ในพฤติการณพิเศษ 

  มาตรา 55/2  เมื่อไดรับคํารองจากผูประสงคใชประโยชนในงานลิขสทิธิก์ําพราแลว 

ใหดําเนินการประกาศโฆษณาเพื่อติดตามหาตัวผูสรางสรรคหรือเจาของลิขสิทธิ์เปนระยะเวลา 90 วัน นับ

แตวันประกาศโฆษณา 

  กรณีไมมีผูใดมาแสดงตนวาเปนผูทรงสิทธิในงานดังกลาว ใหบันทึกขอมูลดังกลาว

ลงระบบทะเบียนเพื่อระบุสถานะวาเปนงานลิขสิทธิ์กําพรา และสถานะดังกลาวใหคงไวตราบเทาที่ยังไมมี

ขอมูลอื่นใดมาแสดงใหเห็นเปนประการอื่น” 

 2.2.3  การวางเงินคาตอบแทน 

  เมื่อผานขั้นตอนขางตนแลว ควรกําหนดมาตรการทางกฎหมายบังคับใหผูประสงค

ใชประโยชนในงานลิขสิทธิ์กําพราจําตองวางเงินคาตอบแทนในจํานวนที่เปนธรรมเมื่อเทียบกับประเภท

ของงานลิขสทิธิโ์ดยทั่วไป เพื่อลดโอกาสการใชงานโดยไมประสงคจะชําระคาตอบแทน (Free-riding) และ
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นําเงินจํานวนดังกลาวไปวาง ณ สํานักงานวางทรัพย ซึ่งเปนหนวยงานที่จัดตั้งขึ้นรองรับการรับชําระหนี้ไว

โดยตรงกรณีที่ลูกหนี้ไมสามารถติดตามหาตัวเจาหนี้พบ และหากไมมีบคุคลใดมาแสดงตนตบอดระยะเวลา 

10 ป ใหเงินคาตอบแทนดังกลาวตกเปนของแผนดิน 

  “การใชลิขสิทธิ์ในพฤติการณพิเศษ 

  มาตรา 55/2  วรรคสาม เมื่อไมมีผูใดมาแสดงตนวาเปนผูทรงสิทธิ ใหผูประสงคใช

ประโยชนในงานลิขสิทธิ์กาํพราคาํนวณเงินคาตอบแทนในอัตราที่เปนธรรมเมื่อเทียบกับประเภทของธุรกิจ

นั้นๆ และดําเนินการวางเงินคาตอบแทนดังกลาว ณ สํานักงานวางทรัพย” 

 2.2.4  เมื่อผูสรางสรรคหรือเจาของลิขสิทธิ์แสดงตนในภายหลัง 

  ควรกําหนดมาตรการทางกฎหมายใหคูกรณีดําเนินการเจรจาตอรองเกี่ยวกับอัตรา

คาตอบแทนและเง่ือนไขหรือลักษณะการใชประโยชนที่ผานมา ทั้งควรเปดโอกาสใหมีการเสนอขอพิพาท

ขึ้นสูการพิจารณาของศาลกรณีที่ไมสามารถตกลงเจรจากันยุติได 

  “การใชลิขสิทธิ์ในพฤติการณพิเศษ 

  มาตรา 55/3  ในกรณีผูสรางสรรคหรือเจาของลิขสทิธิแ์สดงตนในภายหลงั บุคคลผู

นั้นมีสิทธิขอใหเปลี่ยนแปลงฐานขอมูลระบบทะเบียนงานลิขสิทธิ์กําพรา และรับเอาเงินคาตอบแทนจาก

สํานักงานวางทรัพย ทั้งน้ี ไมตัดสิทธิผูสรางสรรคหรือเจาของลิขสิทธิ์ในการเจรจาเรียกรองคาตอบแทน 

รวมถึงเสนอขอพิพาทขึ้นสูกระบวนการพิจารณาในศาลเกี่ยวกับเงื่อนไขการใชประโยชนและจํานวน

คาตอบแทนที่ไดดําเนินการมากอนน้ัน” 




